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ATTENZIONE: Gli operatori devono leggere  e capire completamente questo manuale  prima di utilizzare il prodotto.
ATTENTION: The operators must carefully read and completely understand the present manual before using the product.
ATTENTION : Les opérateurs doivent lire attentivement et comprendre complètement le présent manuel avant d'utiliser le 
produit.
ATENCIÓN: Los operadores deben leer atentamente y comprender completamente el presente manual 
antes de utilizar el producto.

Manuale d’uso - User manual - 
Manuel d'utilisation - Introducción del manual

X09
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Introduzione al manuale
Nota: 
Prima di procedere all'installazione e all'uso, leggere attentamente il presente manuale e attenersi scrupolosamente alle istruzioni riportate. È 
necessario che tutti gli utilizzatori abbiano familiarità con il contenuto del manuale d'uso e siano a conoscenza delle precauzioni in esso riportate.   
● Il presente manuale è riferito al lettino da visita in acciaio inossidabile X09. Il manuale d’uso descrive le modalità di installazione, le istruzioni
per l'uso e i punti di ispezione per la manutenzione.

● Le immagini riportate nel presente manuale sono solo a scopo illustrativo. Per l'uso effettivo, fare riferimento al prodotto reale.
● Il presente manuale d’uso comprende la descrizione, le istruzioni, la manutenzione e i parametri tecnici del prodotto.
● Per qualsiasi domanda, contattare il centro di assistenza post-vendita o il distributore.
● Tutte le persone che utilizzano o maneggiano questo prodotto sono tenute a prendere visione del manuale e ad attenersi alle indicazioni in

esso contenute.
● Fatto salvo il verificarsi di situazioni impreviste, l’utilizzatore è tenuto a conoscere le corrette procedure di utilizzo del dispositivo e le relative
precauzioni.

USO PREVISTO 
Un lettino per visite mediche è un'attrezzatura importante per garantire il comfort dei pazienti che presentano lesioni, traumi o in stato di shock 
1. Guida all'installazione
1.1 Elenco degli accessori standard
Al momento dell’apertura della confezione, verificare che tutte le parti elencate di seguito siano presenti.

Tabella a:

N. Nome Immagine Specifiche QTÀ Unità

1 Couch plate / 1 pz

2 Struttura dei piedini 539*543mm 2 pz

3 Tubo di collegamento Φ25*1.2*1323-M8mm 1 pz

4 Elementi di fissaggio / Vedere tabella a.1 1 set

N. Nome Immagine Specifiche QTÀ Unità

1 Bullone a testa esagonale 
esterno M10*25mm 8 pz

2 Rondella piatta Φ10*Φ21*H1.8mm 8 pz

3 Rondella elastica Φ10*Φ17*H3mm 8 pz

4 Dado di serraggio M10mm 8 pz

5 Bullone a testa esagonale 
esterno M8*40mm 2 pz

6 Rondella piatta Φ8*Φ16*H1.2mm 2 pz

7 Rondella elastica Φ8*Φ14*H2.5mm 2 pz

Tabella a. 1:
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1.2 Installazione della struttura dei piedini
Adagiare la struttura principale capovolta avendo cura di appoggiarla 
su un tappetino di protezione

Per attivare la funzione di sollevamento dello schienale 
sollevare la porzione posteriore del piano di appoggio del lettino, 
portandola alla massima inclinazione quindi abbassarla alla 
posizione desiderata.

2. Metodo di utilizzo

3. Manutenzione del lettino da visita in acciaio inox
1. Per essere certi di utilizzare il lettino da visita in sicurezza, è necessario sottoporlo regolarmente a controlli di sicurezza. Si consiglia
di effettuare un controllo ogni sei mesi per assicurarsi che non vi siano parti allentate e che il funzionamento sia regolare.
2. Al termine della sua vita utile, è possibile riciclare le componenti metalliche e plastiche del lettino da visita.
3. Durante l'utilizzo, evitare di graffiare la superficie del lettino con oggetti appuntiti o affilati. Pulire regolarmente per mantenerla
asciutta e in buone condizioni igieniche.
4. Se la superficie del lettino dovesse macchiarsi accidentalmente, si consiglia di pulirlo al più presto. Non utilizzare prodotti chimici
alcalini o corrosivi per pulire il lettino da visita, per evitare che la superficie in acciaio inossidabile si arrugginisca.
4. Confezionamento, trasporto e conservazione
1. Il lettino da visita viene confezionato secondo quanto previsto dal contratto o dallo standard di prodotto.
2. Durante il trasporto del lettino da visita, evitare movimenti bruschi, vibrazioni violente e tenerlo al riparo dalla luce solare e dalla pioggia.
3. Condizione ambientali di conservazione:
a) Temperatura: -40°C~ +70°C.
b) Umidità relativa: ≤ 95%.
c) Pressione atmosferica: 500hPa ~ 1060hPa.
5. Servizio di assistenza post-vendita
1. Conservare correttamente tutta la documentazione fornita con il prodotto, compresa la fattura. Questi documenti devono essere
presentati in caso di richiesta di assistenza in garanzia o di manutenzione.
2. In caso di problemi durante l'utilizzo del prodotto, contattare immediatamente il nostro servizio clienti. Ciò ci consentirà di fornire
prontamente l’assistenza tecnica necessaria e un intervenire in modo accurato.
3. A partire dalla data di acquisto, il prodotto è coperto da una garanzia di un anno, a condizione che sia stato installato e utilizzato
correttamente secondo il manuale d'uso. Durante questo periodo, eventuali malfunzionamenti o danni saranno riparati gratuitamente
dietro presentazione della fattura originale o del certificato di garanzia.
4. Qualora il prodotto non funzioni correttamente a causa di un difetto di fabbricazione confermato entro il periodo di garanzia di un
anno, provvederemo alla riparazione gratuita.
5. Assistenza a vita: JIANGSU SAIKANG MEDICAL EQUIPMENT CO LTD

Nota: Qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo deve essere segnalato al produttore e all'autorità competente 
dello Stato membro in cui l'utilizzatore e/o il paziente è stabilito.

CONDIZIONI DI GARANZIA GIMA
Si applica la garanzia B2B standard Gima di 12 mesi.

1.3 Installazione del tubo di collegamento

2.1 Funzione di sollevamento dello schienale

Dimensioni

Lunghezza

mm

1900±10

Larghezza 600±10

Altezza 680±10

Peso Portata massima kg 175

Bullone a testa esagonale 
esterno M10*25

Bullone a testa esagonale esterno

Rondella piatta Φ8

Rondella elastica Φ8

Rondella elastica Φ10

Rondella piatta Φ10

Dado M10
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Simboli

Simboli Significato
Fabbricante
Rappresentante autorizzato nella Comunità europea
Dispositivo medico conforme al regolamento (UE) 2017/745
Dispositivo medico

Codice prodotto

Identificatore univoco del dispositivo
Importato da
Limite di temperatura 

% Limite di umidità
Limite di pressione atmosferica
Conservare al riparo dalla luce solare
Conservare in luogo fresco ed asciutto
Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni (avvertenze) per l’uso
Leggere le istruzioni per l'uso
Data di fabbricazione
Numero di lotto 




